
1. Vhodný věk: 37-96 měsíců
2. Udržujte mimo ohně
3. Tato hračka nemá brzdy
4. Maximální nosnost je 30kg
5. Ke snížení rizika zranění je nutný dohled dospělé osoby. Nikdy 
nepoužívejte 
na cestách, v blízkosti motorových vozidel, na nebo v blízkosti strmých 
svahů nebo schodů, bazénů nebo jiných vodních ploch.
6. Vždy noste ochranný oděv a obuv, nikdy nepřipouštějte více než 
1 jezdce.
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1. Před prvním použitím si přečtěte návod
2. Vozidlo nemyjte vodou, čistěte pouze vlhkouhadříkem
3. Montáž musí provést dospělá osoba
4. Pravidelně kontrolujte poškození vozidla. Vozidlo senesmí používat, 
dokud nebudou opraveny všechny poškození.

1. Prije prve uporabe pročitajte upute 
2. Ne perite vozilo vodom, čistite samo vlažnom krpom 
3. Sastavljanje mora obaviti odrasla osoba 
4. Redovito provjeravajte ima li na vozilu oštećenja. Vozilo se ne smije 
koristiti dok se sva oštećenja ne poprave.

1. Geeignetes Alter: 37–96 Monate. 
2. Von Feuer fernhalten. 
3. Dieses Spielzeug hat keine Bremsen. 
4. Die maximale Tragfähigkeit beträgt 30 kg. 
5. Um das Verletzungsrisiko zu verringern, ist die Aufsicht eines 
Erwachsenen erforderlich. Niemals auf Straßen, in der Nähe von 
Kraftfahrzeugen, an oder in der Nähe von steilen Hängen oder Stufen, 
Schwimmbädern oder anderen Gewässern verwenden.
6. Tragen Sie immer Schutzkleidung und Schutzschuhe und lassen Sie 
niemals mehr als einen Fahrer zu.

1. Korosztály: 37-96 hónap.
2. Tartsa távol tüztöl.
3. A játék nem rendelkezik fékpedállal.
4. Maximum terhelhetöség: 30kg.
5. Sérülés veszély csökkentése érdekében felnött felügyelet kötelezö. Ne 
használja mély leejtök, víz vagy medencék közelében. 
6. Mindig viseljen védöfelszerelést.

1. Vârstă recomandată: 37-96 luni
2. Nu țineți lângă surse de foc.
3. Jucăria nu are frână.
4. Sarcina maximă 30kg.
5. Pentru a reduce riscul de rănire, este necesară supravegherea 
unui adult. Nu utilizată pe carosabil sau lângă vehicul în mișcare. 
Nu utilizați pe pante, trepte, corpuri de apă sau piscine. 
6. Utilizați întotdeauna încălțăminte și echipamente de protecție. Nu 
permiteți mai mult de 1 copil în mașină.

1. Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Anweisungen. 
2. Waschen Sie das Fahrzeug nicht mit Wasser, sondern reinigen Sie es 
nur mit einem feuchten Tuch. 
3. Die Montage muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden. 
4. Überprüfen Sie das Fahrzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Bis 
alle Schäden behoben sind, darf das Fahrzeug nicht benutzt werden.

1. Olvassa el a használati útmutatót. 
2. Ne mossa a terméket vízzel.
3. Csakis felnött szerelheti össze a játékot.
4. Rendszeresen nézze át a játékot , ezzel a meghibásodását megelözve.

1. Citiți manualul de utilizare înainte de a folosi jucăria. 
2. Nu splați jucăria cu apă și săpun. Spălați doar cu o cârpă umedă. 
3. A se asambla de către un adult.
4. Verificați periodic jucăria pentru potențiale defecte. Nu utilizați 
jucăria dacă prezintă defecte.
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AVERTISSEMENT
1.  Âge  approprié :  37-96  mois  
2.  De Tenir  éloigné  du  feu.  
3.  Ceci es  jouets  n'ont  pas  de  freins.  
4.  La  capacité  de  charge  maximale  est  de  30  kg.  
5.Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  la  surveillance  d'un  adulte  
est  requise.  Jamais  sur  les  routes,  à  proximité  de  véhicules  à
moteur,  sur  ou  à  proximité  de  pentes  ou  de  marches  raides,
Utilisation  dans  les  piscines  ou  autres  plans  d'eau.
6.  Portez  toujours  des  vêtements  et  des  chaussures  de  protection  
et  n'autorisez  jamais  plus  d'un  passager.

1. Primerna starost: 37-96 mesecev 
2. Hraniti stran od ognja 
3. Ta igrača nima zavor 
4. Največja nosilnost je 30 kg 
5. Za zmanjšanje tveganja poškodb je potreben nadzor odrasle osebe. 
Nikoli ne uporabljajte na cestah, v bližini motornih vozil, na ali blizu strmih 
pobočij ali stopnic, bazenov ali drugih vodnih teles.
6. Vedno nosite zaščitno obleko in obutev, nikoli ne dovolite več kot 1 
kolesarja.

1.  Lisez  les  instructions  avant  la  première  utilisation.  
2.Ne  lavez  pas  le  véhicule  à  l'eau,  mais  nettoyezle
seulement  avec  unchiffon  humide. 
3.  Le  montage  doit  être  effectué  par  un  adulte.  
4.  Vérifiez  régulièrement  que  le  véhicule  n'est  pas  endommagé.  
Le  véhicule  peut  être  utilisé  jusqu'à  ce  que  tous  les  dommages  
soient  réparés  ne  pas  être  utilisé.

1. Pred prvo uporabo preberite navodila 
2. Vozila ne umivajte z vodo, čistite samo z vlažno krpo 
3. Montažo mora opraviti odrasla oseba 
4. Redno pregledujte vozilo glede poškodb. Vozila ne smete uporabljati, 
dokler niso popravljene vse poškodbe.

POZOR

OPATRENIA

1. Vhodný vek: 37-96 mesiacov
2. Udržujte mimo ohňa
3. Táto hračka nemá brzdy
4. Maximálna nosnosť je 30kg
5. Na zníženie rizika zranenia je potrebný dohľad dospelej osoby. Nikdy
nepoužívajte na cestách, v blízkosti motorových vozidiel, na alebo v blízkosti
strmých svahov alebo schodov, bazénov alebo iných vodných plôch.
6. Vždy noste ochranný odev a obuv, nikdy nepripúšťajte viac ako 1 jazdca.

1. Pred prvým použitím si prečítajte návod
2. Vozidlo neumývajte vodou, čistite iba vlhkouhandričkou
3. Montáž musí vykonať dospelá osoba
4. Pravidelne kontrolujte poškodenie vozidla. Vozidlo sanesmie používať, kým 
ebudú opravené všetky poškodenia.

1. Prikladna dob: 37-96 mjeseci 
2. Držati podalje od vatre 
3. Ova igračka nema kočnice 
4. Maksimalna nosivost je 30 kg 
5. Potreban je nadzor odrasle osobe kako bi se smanjio rizik od 
ozljeda. Nikada nemojte koristiti na cestama, u blizini motornih vozila, 
na ili blizu strmih padina ili stepenica, bazena ili drugih vodenih površina.
6. Uvijek nosite zaštitnu odjeću i obuću, nikada ne dopustite više od 1 
jahača.
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Power positive Power negative

Při připojování konektorů k baterii dbejte na 
správnou polaritu.

Prilikom spajanja konektora na bateriju 
pazite na točan polaritet.

A kapcsolót csatlakoztatásakor figyeljen, hogy 
helyes polaritással legyenek összekapcsolva.

Țineți cont de polaritatea corectă atunci 
ând conectați cablurile.

OPOZORILO
Pri priključitvi konektorjev na baterijo bodite 
pozorni na pravilno polarnost.

POZOR
Pri pripájaní konektorov k batérii dbajte na 
správnu polaritu.

Achten Sie beim Anschließen der Anschlüsse 
an die Batterie auf die richtige Polarität.

Soyez  prudent  lorsque  vous  connectez  les  
connecteurs  au Batterie  à  la  bonne  polarité.

大小：3*1.4cm
210个

大小：8*5cm
210个

大小：10*8cm
210个

PORT/HAFEN/scoket
LUKA/TÖLTŐALJZAT


